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 .دباشیم نادرست عمل کیمنازل  ه  یهجرت ، بلند بردن کرا اریبه سبب برگشت هموطنان از د

 بسم الله الرحمن الرحیم

شهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك له، إله الأولين  الحمد لله رب العالمين، والعاقبة للمتقين، ولا عدوان إلا على الظالمين، وأ

 ورسوله، خاتم النبيين والمرسلين، صلى الله وسلم وبارك عليه، وعلى آله وصحبه أجمعين.والآخرين، وأشهد أن محمداً عبده 

ىَ بَّيرنَّهَمر تَّرَّا أما بعد:  ََّ رٌَارا رَحَّ دٌاىَ عَّلىَّ الرِ هَ أَّشببا عَّ ينَّ مَّ اَ الٌ ولَ اللٌها وَّ سببَ مٌدر رَّ دٌداً يَّبر قال الله سبببحا ه وتعا : ُمَحَّ ونَّ هَمر رَكعٌاً سببَ َُ تَّ

ثَّ  مَّ رَّاةا وَّ ثَّلهََمر فِا التٌور لاكَّ مَّ دَودا ذَّ سُّ نر أَّثَّرا ال مر ما ها هَمر فِا وَجَوها ََّ ي سا ا اً  وَّ ضر را نَّ اللٌها وَّ لاً ما ضر طرأَّهَ فَّ شَّ جَّ  رَّ عٍ أَّخر يلا كَّزَّرر ا ردا لهََمر فِا الأر

يظَّ  اُ رٌاعَّ لايَّ بَ الزُّ دا سَوقاها يعَر تَّوَّى عَّلىَّ  سر لَّظَّ فَّا رُ تَّ سر رَّهَ فَّا راً فَّآزَّ أَّجر رَّةً وَّ را رُ نرهَمر مَّ اتا ما صٌالاحَّ لوَا ال ما عَّ نَوا وَّ ينَّ آمَّ اَ دَّ اللٌهَ الٌ عَّ رٌَارَّ وَّ مَ الرِ باها

يًَ(. الرتح: ُ  (29عَّظا

 گرامی!محترم و شنوندگان حضار 

 رحمة الله وبرکاته!السلام علیکم و                                                                                    

شت هماز زما ی ستان و حرصکه بازگ ست، د یاپر شده ا د، و ا ها را بالا بردهورزان کرایهٔ خا هوطنان از مناطق هدرت آغاز 

 این عمل  اپسند و مخالف با اخلاق اسلامی است.

سَ د، و میدیگر مهربان و دلسوز باشنخداو د جل جلاله فرموده است که مسلَ ان باید  سبت به یک مٌدر رَّ ولَ اللهٌا فرماید:ُمَحَّ

(سوره فتح، آیه ىَ بَّيرنَّهَمر ََّ رٌَارا رَحَّ دٌاىَ عَّلىَّ الرِ هَ أَّشا عَّ ينَّ مَّ اَ الٌ  (29 ُوَّ

 محمد فرستاده الله است وکسا ی که با او هستند برکافران سخت گیر ودر میان خود مهربان ا د. -ترجمه:

ست، زیرا همبالا بردن کرایهٔ خا ه ستهٔ موطنا ی که از مناطق هدرت بازگشتهها، برخلاف مهربا ی و ترحم ا شای هربا ی ا د، 

سوزی ست و دل سیاری از امکا ات مالی و مادی خود را از د شده و ب شکلات فراوا ی را متحمل  شت، م ا د. آ ان هنگام بازگ

 .شو دشان یاری ایشان کمک و همکاری شود و در بازسازی ز دگیا د که با ا د. آ ان سزاوار آنداده

لف با دهیم، که این کار ظلم آشکار و مخاها را برایشان افزایش میکنیم و کرایهٔ خا ها صافی میمتأسرا ه ما در حق آ ان بی

راه  بود، ولی ما از آن انیازمندو   ان وازی و کمک به مهَ برادری اسلامی و فرهنگ افُا ی است. فرهنگ  یاکان ما مهَن

 ها مخالف با برادری اسلامی است.ایم، و بالا بردن کرایهٔ خا هگردان شدهروی
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کند که ما با برادر مسببلَن خود میتقاضببا  حَیت از مسببلَ ان و همدردی با آ ان یک اصببل اسببلامی اسببت، و این اصببل

 همکاری کنیم و در رفع مشکلاتش بکوشیم.

سَولَ اللٌها در حدیث شری نا كَّالربَنريَّانا يَّشَدُّ بَّ »  -صلى الله عليه وسلم-ف آمده است:عَّنر أَّبِا مَوسََّ قَّالَّ قَّالَّ رَّ نَ لالرمَؤرما ضَهَ الرمَؤرما عر

ضًا   (8/20صحیح مسلم، «.ُبَّعر

د دیگر هَ نفرمود د: مؤمن برای مؤمن صلى الله عليه وسلم الله عنه روایت اسببت که گرت: رسببولاللهاز ابوموسببی اشببعری رضببی -ترجمه:

 دار د.دیگر را محکم  گه میبنایی است که اجزای آن یک

ثَّلَ  در حدیث شریف دیگری آمده اسببت:ُعن النعَن بن بشبب  رل الله عنه قال: قال رسببول الله صببلی الله علیه وسببلم: مَّ

ا اشبببتَّ  ، إذَّ دا سببببَّ لَ الدَّ ثَّ م مَّ ها اطرَا عَّ تَّ م وَّ ها تَّرَّاحَما م وَّ ها ادِّ ناينَّ فِا تَّوَّ را المؤَما هَّ السبببٌ با دا  سببببَّ اجارَ الدَّ هَ سببببَّ لَّ اعَّي  دَّ تَّ نهَ عَضبببور  کَّي ما

الحَمٌي(.ُصحیح مسلم،   (9/20وَّ

شیر رضی -ترجمه: فرمود د: مثال مؤمنان در دوستی، مهربا ی و صلى الله عليه وسلم الله عنه روایت است که گرت: رسولاللهاز  عَن بن ب

 را بخاطر همدردی به تب وآید، دیگر اعضببای بدن شببرقت میان خود، ما ند بدن واحد اسببتگ هرگاه عضببوی از آن به درد 

 .طلب میکندخوابی بی

يها  ةا أَّخا اجَّ مَّنر كَّانَّ فِا حَّ لامَهَ، وَّ لاما لاَّ يَّظرلامَهَ وَّلاَّ يَسبببر لامَ أَّخَو الرمَسبببر  كَّانَّ اللٌهَ فِا و در حدیث شریف دیگری آمده اسبببت:ُالرمَسبببر

(.ُصحیح بخاری،  تاها اجَّ  (6/227حَّ

ستم میمسلَن، ب -ترجمه: ستگ  ه بر او  سلیم دشمن میرادر مسلَن ا ر کس گَارد. و هسازد یا تنها میکند و  ه او را ت

 در برآوردن  یاز برادر خود بکوشد، خداو د  یز در برآوردن  یاز او خواهد بود.

عض  بعضهم على بفرماید:ُهَه الأحاديث صريحة فِ تعظيم حقوق المسلمينالله در شرح این احادیث میامام  ووی رحمه

 (16/139وحثهم على التراحم والملاطرة والتعاضد فِ غ  إثم ولا مِروه(.شرح النووي على مسلم ُ

هربا ی، کند که با مدیگر دلالت دارد و آ ان را تشویق میحقوق مسلَ ان بر یک به عظمت صراحت این احادیث به -جمه:تر 

 رسا ی در میان خود رفتار کنند، البته در کارهایی که  ه گناه است و  ه مکروه.عطوفت و یاری

ال آ ان ح و درباره ایمم و مهربا ی  کردهگو ه ترحا د، هیچوطنا ی که از مناطق هدرت بازگشبببتهما  سببببت به هم درحالیکه 

شته سوزی  دا شه و دل شد، از ا د:کسیفرمودهصلى الله عليه وسلم ایم. پیامبر اکرم ا دی شته با سلَ ان اهتَم  دا سبت به وضعیت م که  

 شَر مسلَ ان  یست.

) نرهَمر ينَّ فَّلَّيرسَّ ما لاما را الرمَسر تَّمُّ باأَّمر  (.2/362(، الترغيب والترهيب 2/131ُالمعدم الصُ  للطبراني ُدر حدیث شریف آمده است:ُمَّنر لا يَّهر

 رود.که به کار و وضعیت مسلَ ان اهتَم  ورزد، از آ ان ُمسلَ ان( به شَر نمیکسی -ترجمه:

کامل مسلَن آن است که آ چه برای خود دوست دارد، برای دیگر مسلَ ان  یز دوست بدارد. روشن است که هر یک از ما 

ای کم و مناسبگ پس لازم است همین را برای دیگر مسلَ ان ای داشته باشد با کرایهپسندد که خا هبرای خود این را می

  یز بخواهیم.

تٌ  يَ  دَكمَر حَّ نَ أَّحَّ : لاَّ يؤَرما لمٌَّ قَّالَّ سبببَّ لَّيرها وَّ لٌى اللٌهَ عَّ بُّ در حدیث شریف آمده اسبببت:ُعَّنر أَّ َّسٍ عَّنر النٌبايِّ صبببَّ ا يَحا يها مَّ َّخا بٌ لأا حا

.) ها  لانَّررسا
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 (1/17ُمترق علیه، و لرظ از بخاری استگ 

ود تا شببیک از شببَ مؤمن کامل نمیفرمود د: هیچصلى الله عليه وسلم عنه روایت اسببت که گرت: پیامبر اللهاز حضرببت ا س رضببی -ترجمه:

 دارد.که برای برادر مسلَن خود هَن چیزی را دوست بدارد که برای خویشتن دوست میزما ی

های خویش را فدای رفع ا د که خواسبببتهل مسبببلَ ان فرموده اسبببت که آ ان کسبببا یخداو د جل جلاله  یز در وصبببف کام

 دهند.های  رس خود ترجیح میساز د و  یاز دیگران را بر خواهشمشکلات برادران مسلَن خود می

نر فرماید:خداو د متعال می مَّ ةر وَّ اصَّ مر خَّصَّ لَّور كَّانَّ باها مر وَّ ها يَؤرثارَونَّ عَّلىَّ أَّ ررَسا (ُوَّ لاحَونَّ ها فَّأوَلَّئاكَّ هَمَ الرمَرر  .۹وره حشر، آیه سيَوقَّ شَحٌ  َّررسا

آ ا یکه از حرص  رس خویش  یازمند باشبببند، و  سبببخت  خودکه ، هرچند ترجیح می دهنددیگران را بر خود و  -ترجمه:

 مصئون باشند ایشان ا د که رستگار ا د.

ه که برایش آب آورد د،  گابود و سخت به آب  یاز داشت. هنگامیعنه زخمی شده اللهیرموک، حضرت عکرمه رضی در غزوه

 «آب را به آن برادر بدهید.»عنه فرمود: اللهکرد و دید یکی از یاران دیگرش  یز زخمی و تشنه است. حضرت عکرمه رضی

آب را »آن صحابی گرت: وقتی آب را  زد آن یار رسا د د، دید د مرد مدروح دیگری  یز در کنار اوست و او  یز تشنه استگ 

 «به آن  رر سوم بدهید.

چون آب را  زد  رر سوم برد د، او به شهادت رسیده بود. سپس که خواستند آب را برگردا ند، دید د هر سه تن به شهادت 

 (۴/۴۰۶کثیر، دارالرکر، یک از آ ان آب  نوشید.ُترسیر ابنا د و هیچرسیده

که از  وطنا یفداکاری در حق برادر  یازمند  هرته اسببببت. پس ما  یز باید در برابر همدر این واقعه درس بزرگی از ایثار و 

 ا د، از ایثار و فداکاری کار بگیریم و تنها به فکر تدارت و جمع مال  باشیم.سرزمین هدرت بازگشته

یم، زیرا خداو د متعال وطنان بازگشبببته از مناطق هدرت یاری و همکاری کنهمچنین وظیرهٔ ایَ ی همهٔ ماسبببت که با هم

وطنان بازگشبببته بیش از دیگران سبببزاوار این دیگر همکاری نمایید، و همفرموده اسببببت که باید در  یکی و تقوا با یک

 ا د.همکاری

انا خداو د جل جلاله می وَّ الرعَدر اثرما وَّ اوَّ وَا عَّلىَّ الْر وَّى وَّلاَّ تَّعَّ التٌقر ِّ وَّ اوَّ وَا عَّلىَّ الربرا تَّعَّ ابا فرماید:ُوَّ قَّ يدَ الرعا دا اتقٌَوا اللٌهَّ إانٌ اللٌهَّ شَّ (سوره وَّ

 .۲ماجده، آیه 

وبر  یکی وتقوای با همدیگر همکاری نماجید ویکدیگر را بر گناه وتداوز همکاری  کنید و از الله بترسبببید چون الله  -ترجمه:

 سخت عَاب دهنده است.

 بردن هاست، و بالاد، در واقع به معنای پایین آوردن کرایهٔ خا ها وطنا ی که از مناطق هدرت بازگشتهیاری و همکاری با هم

که یک  رر کرایهٔ خا هٔ خود را آید. زیرا هنگامیکنندگان به شبببَر میها،  وعی همکاری در ظلم در حق این بازگشبببتکرایه

ت دسبببدیگر همهر دو در ظلم با یکبر د، و در حقیقت ها را بالا میدهد، دیگران  یز از او پیروی کرده و کرایهافزایش می

 (1/391شود:ُالدال على الشر كصا عه(ترسیر بحرالعلوم ُچنین وضعی هَن است که گرته می و نمو هشو د.می

 دهندهٔ آن بدی است.که به بدی دلالت کند، هَ ند ا دامکسی -ترجمه:
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د ویژه یاری آن کسببا ی که  یازمنده اسببت، بهدر حدیث شریف، فضببیلت بسببیار در بارهٔ همدردی و یاری مسببلَ ان بیان شبب

تر به یاری و دستگیری  یاز دار د و مستحق مهربا ی کنندگان از مناطق هدرت از همه بیشا د، و بازگشتکمک و همکاری

 ترین  وع یاری و دلسوزی  سبت به آ ان است.ها، بزرگا د. پایین آوردن کرایهٔ خا هو همدلی

سختی و تنگی بر آ ان میایهٔ خا ههمچنین، بالا بردن کر  سبب  سا ی و راحکه کاهش کرایهشود، در حالیها  تی ها موجب آ

 برای ایشان است، و این خود بهترین نمو هٔ کمک و همدردی است.

يررَّةَّ عَّنا النٌبا ِّ فرمودهصلى الله عليه وسلم پیامبر اکرم  سلم-ا د:عَّنر أَّبِا هَرَّ :  -صلى الله عليه و نر كَرَّبا ا مَّنر  َّرٌسَّ عَّنر » قَّالَّ بَّةً ما لامٍ كَرر سر لدُّ ريَّا مَ

لَّيرها فِا ا سٌََّّ اللٌهَ عَّ ٍ يَّ سَّا سٌََّّ عَّلىَّ مَعر مَّنر يَّ ، وَّ ةا يَّامَّ ما الرقا نر كَرَّبا يَّور بَّةً ما نرهَ كَرر لامٍ  َّرٌسَّ اللٌهَ عَّ َّ عَّلىَّ مَسر ترَّ مَّنر سَّ ، وَّ رَّةا َّ لدُّ ريَّا وَّالآخا ترَّ  سَّ

لَّيرها فِا الدُّ ريَّ  يها اللٌهَ عَّ ورنا أَّخا بردَ فِا عَّ ا كَّانَّ الرعَّ بردا مَّ ورنا الرعَّ اللٌهَ فِا عَّ ، وَّ رَّةا  (4/442داود، سنن ابی«.ُا وَّالآخا

ست که گرت: پیامبر اللهاز حضرت ابوهریره رضی -ترجمه: سختیصلى الله عليه وسلم عنه روایت ا سلَ یفرمود د: هر کس  در  ای را از م

دستی های روز قیامت را از او برطرف خواهد کرد. و هر کس بر ا سان تنگای از سختید یا برطرف کند، خداو د  یز سختی

آسببا ی آورد، خداو د  یز در د یا و آخرت بر او آسببا ی خواهد آورد. و هر کس عیب مسببلَ ی را بپوشببا د، خداو د در د یا و 

 در یاری اوست.که بنده در کمک برادر خود باشد، آخرت عیب او را خواهد پوشا د. و خداو د تا زما ی

برد و در  تیده دیگران  یز به وطنان بازگشبببته از مناطق هدرت بالا میخود را بر هم کس که کرایه خا هآن دیگر اینکه 

دهند، چنین شبببخصبببی در حقیقت از شریرترین مردم اسبببت، زیرا در های خود را افزایش میهای خا هپیروی از او کرایه

 شده است. قدم و پیشواکارهای  اپسند پیش

نر النٌا : إانٌ ما لمٌَّ سَّ لَّيرها وَّ لٌى اللٌهَ عَّ سَولَ اللٌها صَّ الاكٍ قَّالَّ قَّالَّ رَّ ا مَّ در حدیث شریف آمده است:عن أَّ َّسٍ برنا مَّ اتايحَّ لالرخَّ ر رَّ الايقَّ سا مَّ َُّ

ا.ُمسند الط الايقَّ لالرخَّ ر َُّ اتايحَّ لالشٌرِّ مَّ رَّ نر النٌاسا مَّ إانٌ ما ، وَّ  (1/86، سنن ابن ماجه 3/556یالسی لالشٌرِّ

فرمود د: هَ ا بعضی از مردم کلیدهای صلى الله عليه وسلم الله عنه روایت است که گرت: رسولاللهاز حضرت ا س بن مالک رضی -ترجمه:

 بند د.بند د، و بعضی از مردم کلیدهای گشودن شر د و درهای خیر را میگشودن خیر د و درهای شر را می

س : أَّلاَّ أخَر و در حدیث دیگری آمده ا الَّ قَّفَّ عَّلىَّ أَ َّاسٍ جَلوَسٍ فَّقَّ لمٌَّ وَّ سَّ لَّيرها وَّ لٌى اللٌهَ عَّ صَّ سَولَّ اللٌها  يررَّةَّ أَّنٌ رَّ َكمَر ت:عن أَّبِا هَرَّ برا

سَولَّ اللٌها  : بَّلىَّ يَّا رَّ الَّ رَّجَلر رٌاتٍ، فَّقَّ ثَّ مَّ لاكَّ ث َّلاَّ الَّ ذَّ َِّتَوا، فَّقَّ سَّ ؟ قَّالَّ فَّ ِّكمَر نر شرَّ اكمَر ما : خَّ باخَّ ر ِّ َّا، قَّالَّ نر شرَّ ا َّا ما ر َّا باخَّ ر برا َكمَر ، أَّخر  ر

ُّهَ.ُسنن الترمَی  هََ وَّلاَّ يؤَرمَّنَ شرَّ ُّكمَر مَّنر لاَّ يَررجَّ  خَّ ر ُّهَ، وَّشرَّ يؤَرمَّنَ شرَّ هََ وَّ  (4/528مَّنر يَررجَّ  خَّ ر

د: ی که  شسته بود د گَشت و فرمو بر گروهصلى الله عليه وسلم الله عنه روایت است که گرت: رسولاللهاز حضرت ابوهریره رضی -ترجمه:

ود. مردی بار تکرار فرماین سخن را سهصلى الله عليه وسلم آیا شَ را از بهترین و بدترین افرادتان آگاه  سازم؟ آ ان سکوت کرد د. پیامبر 

یر خ فرمود د: بهترین شَ کسی است که از او امیدصلى الله عليه وسلم الله، ما را از بهترین و بدترینَن آگاه ساز. پیامبر گرت: بلی، ای رسول

 ا د، و بدترین شَ کسی است که از او امید خیر  یست و مردم از شّرش در امان  یستند.رود و مردم از شّرش در امانمی

صی پس هرکس که کرایهٔ خا ه اش را بالا ببرد و سببب شبود دیگران  یز چنین کنند، این احادیث دقیقاً در بارهٔ چنین اشبخا

این گشایند،  ه راه خیر و مهربا ی را.ا د و راه سختی را بر  یازمندان میقدمظلم پیشکسا ی که در شّر و  —کند صدق می

 حدیث در حق آ ها صدق میکند .
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نر  لامَونَّ ما لامَّ المسَببر مسببلَن واقعی کسببی اسببت که دیگران از او در امان باشببند.در حدیث شریف آمده اسببت:ُالمسببلم مَّنر سببَّ

(ُمترق علیه(ترجم ها يَّدا ا اها وَّ  ه: مسلَن کامل کسی است که دیگر مسلَ ان از زبان و دست او در امان باشند.لاسَّ

 .رسا د، و رسا دن ضرر به مسلَ ان حرام استبرد، در حقیقت به مسلَ ان ضرر میهایش را بالا میخا ه پس کسی که کرایه

 است.وطنان بازگشته از مناطق هدرت،  وعی ظلم ها برای همبالا بردن کرایهٔ خا ه

ست  به طور عموم صور از ظلم این ا سی را بز ت صاحب که ک سا د، اما حقیقت ظلم  کرده و د، اموال او را ت سیب بر یا به او آ

های  ادرست از  یاز و اجبار دیگران، فروش کالاهای ضروری با قیمت تری دارد. ظلم شامل استرادهتردهمصادیق بسیار گس

 شود.ی و امثال آن  یز میگزاف، فریب دادن، احتکار مواد غَای

رغم تصمیَت دولت و  ظام،  یز از مصادیق ظلم است. ظلم وطنان بازگشته علیها برای همخا ه بردن کرایه بنابراین، بالا

 در اجرت و کرایه کاری بسیار  اپسند و بد است، و قرآن کریم  یز به این موضوع اشاره کرده است.

ا عَّلىَّ أَّنر موسببی علیهالسببلام به حضرببت حضرببت شببعیب علیه اتَّينر ى ابرنَّتَّيٌ هَّ دَّ كَّ إاحر حَّ اِ يدَ أَّنر أَ ر السببلام فرمود:ُقَّالَّ إانيِّ أرَا

دَنيا إانر شببَّ  تَّدا لَّيركَّ سببَّ قٌ عَّ يدَ أَّنر أَّشببَ ا أرَا مَّ كَّ وَّ نردا نر عا ا فَّما ً بر َّمرتَّ عَّشرب جٍ فَّإانر أَّتْر دَّ َّ حا َّانيا ينَّ تَّأرجَرَّنيا ثََّ الاحا نَّ الصببٌ ره (سببو اىَّ اللٌهَ ما

 ۲۷قصص، آیه 

هشببت سببال  شرط اینکه تو درآورم، به  کاحم را به ا خواهم یکی از این دو دختر ن میم:»آن مرد کهن سببال گرت -:ترجمه

سال پس . خدمت من را کنی سختمن نمیخواهم ، را تْام کنی پس از احسان توستاگر ده  شقت بر تو   گیرم وتورا در م

   یکان خواهی یافت.گر الله بخواهد مرا از گ اا دازم

 ای از ا صاف، رعایت حق دیگران و دوری از ظلم در امور مالی و کاری است.این آیه نمو ه

وال السلام  ازل شد، آ ان آن امعنه فرموده است: هنگامی که عَاب خداو د بر قوم یو س علیهاللهعبدالله بن مسعود رضی

بازگر  به ظلم از صبببباحبا شببببان گرفته بود د،  تا جایی که سبببنگرا که  به مالکشببببان دا د د، حتی  ها را از بیخ کند د و 

شف والبیان للثعلبی،  ضیل بن عیاض رحمه5/152بازگردا د د.ُالک سی از او در راهی عبور کرد در حال گریهالله (روزی ف . ک

ایستد در حضور خداو د میگریم که بر او ظلم شده و روز بعد حال کسی میبه کنی؟ او پاسخ داد: من یه میپرسید: چرا گر

 (2/209ُإحياى علوم الدين، و هیچ دلیل و برها ی  دارد.

سلیَن  شسته بود و روز اذان را یادآوری کرد.  سلیَن بن عبدالملک فریاد زد در حالی که او بر منبر   سوی  روزی مردی به 

پاسببخ داد: خداو د فرموده اسببت:َفَّأَّذِّنَّ مَؤَّذِّنر  مرد« روز اذان کدام اسببت؟»بن عبدالملک از منبر پایین آمد و از او پرسببید: 

{ ُسوره اعراف: ينَّ نَّةَ اللٌها عَّلىَّ الظٌالاما  (44بَّيرنَّهَم أَّن لَّعر

 پس آواز دهنده در میان آ ها آواز میدهد که لعنت الله برظالمان باد . -:ترجمه

که به  فرماید: بر تو جایز  یستالله مین عیاض رحمهشود. فضیل بها باعث آزار و اذیت مسلَ ان میبالا بردن کرایهٔ خا ه

سگ یا خوک به  احق اذیت و آزار برسا یگ پس حال کسی که بر اکرم الخلق اذیت و ر ج وارد کند چگو ه خواهد بود؟ُترسیر 

 (6/83البحر المدید، 
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ب حنبلي  تکلیف واذیت رسبببا دن به  وجه چهی بهکه  ررماید: تْامی  صبببوص و احادیث دلالت دارد بر اینمیحافظ ابن رجَّ

 (۳۳۶، چه به صورت گرتار و چه به صورت عمل.ُجامع العلوم والحکم، ص  مسلَن جواز  دارد

 گیرد:ها معمولاً از سه دلیل صورت میخا ه بالا بردن کرایه

 آید.به  درت پیش میا د و این مورد بر د، بسیار کمکسا ی که از روی ضرورت کرایه را بالا مینیاز و حاجت شخصی:  .1

 برد، دیگران هم شروع بهدر برخی مناطق، وقتی یک صببباحب خا ه کرایهٔ خود را بالا می پیروی و تقلید از دیگران: .2

َ ان شود که برای عموم مسلزا میدهند. این  وع افزایش زما ی بد و مشکلها را افزایش میکنند و کرایهتقلید می

با قیمتگو هیارهای تعیین کرایه مختل شبببود، بهسبببختی و مشبببقت ایداد کند و مع های بالا و ای که جامعه 

و  ها تعیینها و آپارتْانها را برای خا هتوا د کرایهغیرمنصبببرا هٔ کرایه مواجه گردد. در چنین مواردی، دولت می

 کنترل کند تا سختی عمومی رفع شود.

و طمع شخصی است و هَن است که موجب ظلم و آزار این  وع افزایش کرایه  اشی از حرص طمع و حرص مال:  .3

 شود.به دیگران می

لمٌَّ يَّقَولَ: مَّنر دَّ  سَّ لَّيرها وَّ لٌى اللٌهَ عَّ صَّ سَولَّ اللٌها  تَ رَّ عر ما سَّ ارٍ قال  سَّ لَ برنَ يَّ قا عر ست:عن مَّ ىٍ در حدیث شریف آمده ا ر ََّ لَّ فِا  نر خَّ  ما

لَّيرها  لايَّهَ عَّ رُ ينَّ لايَ لاما ارا الرمَسر عَّ .ُمسند احمد، أَّسر ةا يَّامَّ مَّ الرقا نر النٌارا يَّور هَ باعَظرمٍ ما دَّ عا ا َّ أَّنر يقَر تَّعَّ ا عَّلىَّ اللٌها تَّبَّارَّكَّ وَّ قًّ  (33/425مر فَّإانٌ حَّ

شنیدم که فرمود د: هر کس در اموال یا صلى الله عليه وسلم عنه روایت است که گرت: من از رسول خدا اللهترجمه: از معقل بن یسار رضی

ها را بر ایشببان گران کند، حق اسببت که خداو د او را در روز قیامت در مکا ی بزرگ از دخالت کند تا آنهای مسببلَ ان  رخ

 آتش بنشا د.

وسلم علیهاللهیامبر صلیفایده است. پها از دیگران تقلید و پیروی کند، شخصی  اپسند و بیکه شخصی در بدیایندیگر 

ير  درباره ََّ ةً، زشببتی چنین کاری فرمود د:عَّنر حَ وَ وَا إامٌعَّ ولَ اللها صببلى الله عليه وسببلم : لاَّ تَِّ سببَ نرهَ قَّالَّ : قَّالَّ رَّ َّ اللٌهَ عَّ ةَّ رَّلا رَّ

نَوا أَّ  سبببَّ ِمَر إانر أَّحر طِّنَوا أَّ ررَسبببَّ نر وَّ اِ لَّ أر َّا، وَّ اىَوا أَّسبببَّ إانر أَّسبببَّ نٌا، وَّ سبببَّ نَّ النٌاسَ أَّحر سبببَّ اىَ تَّقَولوَنَّ : إانر أَّحر إانر أَّسبببَّ نَوا، وَّ سبببا وا أَّلا نر تحَر

 (1/429، مسند البزار 4/364سنن الترمَی «ُتَّظرلامَوا

 کورکورا ه( اراده و پیروامعه ُبی»وسلم فرمود د: علیهاللهعنه روایت شده که پیامبر صلیاللهاز حضرت حَیره رضی -ترجمه:

شید که بگویید: اگر مردم  ی خود را تربیت  کنیم. بلکه  رسکنیم و اگر بد کرد د، ما هم بد میمی یکرد د، ما هم  یک کی با

 «کنید و اگر بد کرد د، ظلم  کنید. یکرد د، شَ  یز  یک یردم  یککنید که اگر م

ها با یکدیگر ها، پیشی گرفتن از یکدیگر در کارهای  یک توصیه شده است و ما باید عادت کنیم در  یکیهمچنین در  یکی

نَوا باا»فرماید:کنیم. خداو د میمسببابقه  ينَّ آمَّ اَ دٌتر لالٌ الأَّررضا أعَا ىا وَّ ََّ ررضا السببٌ ا كَّعَّ هَّ نٌةٍ عَّررضببَ جَّ مَر وَّ بِِّ نر رَّ رَّةٍ ما را رُ اباقَوا إا َّ مَّ لهٌا لسببَّ

يما  ظا لا الرعَّ اللٌهَ ذَو الررَّضر اىَ وَّ لَ اللٌها يؤَرتايها مَّنر يَّشَّ لاكَّ فَّضر رَسَلاها ذَّ  (21الحدید:«ُوَّ

به سوی آمرزش از جا ب پروردگارتان وجنتی که پهنایش ما ند پهنای آسَن وزمین است بشتابید که برای کسا ی  -ترجمه:

که به الله وپیُمبران او ایَن آورده ا د آماده شببده اسببت، این فضببل الله اسببت به هر کس بخواهد آ را می دهد  والله دارای 

 فضل وبخشش بزرگ است.

يرر »مده استدر آیه مبارکه آ  ىٍ قَّدا ر ََّ يعاً إانٌ اللٌهَّ عَّلىَّ كلَِّ  ما وَ وَا يَّأرتا باِمََ اللٌهَ جَّ ا تَِّ َّاتا أَّيرنَّ مَّ تَّباقَوا الرخَّ ر  (148قره:الب«ُفَّاسر
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 جایی که باشید الله همه شَ را یکدا جمع می نماید هَ ا الله به هرچیز قادر است.هر پس در کارهای خیر شتاب کنید و  -ترجمه:

لاكَّ فَّلريَّتَّنَّافَّسا الرمَتَّنَّافاسَون»ودر آیه مبارکه دیگری الله تعالی فرموده است:  (26المطررین:«ُوَّفِا ذَّ

 ورغبت کنندگان باید در حصول این  عمت رغبت کنند .ترجمه:

سی کرایه خا ه  شته از هدرت کاهش دهد، دیگری  یز باید تلاش کند برای کسب اگر ک واب، ث خود را برای هموطنان بازگ

 استراده دوری کند. های منری و سوىکرایهٔ خود را از او کمتر کند و از مسابقه

 ها:طمع و حرص دنیوی برای افزایش کرایه

ش شببود. افزایحرص د یا و طمع مال، خوی بسببیار  اپسببند اسببت و باعث ایداد مشببکلات خا وادگی و اجتَعی فراوان می

ست و هرگز آرامش نمیای ها به خاطر طمع، هیچ فایدهکرایه سب د یا ا شه در پی ک سان حریص همی امبر یابد. پی داردگ ا 

َّابَ »وسلم فرمود د:علیهاللهصلی مَّ إالٌا الترُّ ورفَّ ابرنا آدَّ َ جَّ رلََّ َُّ  ثَّالاثًا وَّلاَّ يََّ برتَّ الٍ لاَّ نر مَّ يَّانا ما ادا مَّ وَّ برنا آدَّ  رق علیه(مت«ُلَّور كَّانَّ لاا

 شود.سوم خواهد رفت و شکم او جز خاک پر نمی ره مال داشته باشد، به د بال درهد اگر ا سان حریص دو -ترجمه:

دارد. اما اگر از خدا و خا ه را برای بندگان خدا کاهش دهد، خداو د آن  عمت را همواره برای او  گه می اگر کسبببی کرایه

 دهد.می بندگا ش دریغ کند و خرج  کند، خداو د آن  عمت را از او گرفته و به دیگری

بَّادا »عنه فرمود د:اللهحضرت عبدالله بن عمر رضی نَّافاعا الرعا ما لامَّ تَّصٌهَمر باالنِّعَّ بٌادًا اخر نرهَ … إانٌ لالٌها عَّ ا ما ا  َّزَّعَّهَّ نَّعَوهَّ ا مَّ ا فَّإاذَّ وٌلَّهَّ مر فَّحَّ

مر  اها  (11/349المعدم الکبیر للطبرا ی «ُإا َّ غَّ ر

کرده اسببت تا برای منافع دیگر بندگان صرف شببود. تا زما ی خاص ها ویژه ها را با  عمتنخداو د بندگا ی دارد که آ  -ترجمه:

دارد، ولی اگر از بندگا ش دریغ کنند، خداو د آن ها را  گه میها را برای دیگران خرج کنند، خداو د آنها این  عمتکه آن

 دهد.ها را از آ ان گرفته و به دیگری می عمت

 

ک أنت السمیع العلیم و تب علینا إنک أنت التواب الرحیمربنا تقبل منا إن  

 والسلام علیکم ورحمة الله وبرکاته

 


